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Job: 38: 1-4, 8-11; Psalm 107; 2 Cor. 5: 14-17; 
Mark 4: 35-41

By Jude Siciliano, OP
Dear Preachers:

We have returned to Ordinary Time and today’s gospel is taken from a broader context. Our selection for today begins, "On that day..." – which day is that? Today’s passage concludes chapter four, which consists of a series of parables: Jesus addressed the first to a large crowd (4: 1-9) and then several more to his disciples. At the end of his teaching Jesus invites his disciples into the boat to "cross to the other side." In the boat they encounter the violent squall. Though we don’t hear a series of parables or formal instruction, nevertheless Jesus is still instructing his disciples. The teaching has taken another form. They will learn about Jesus’ power as he saves them from destruction. 

In Mark’s gospel Jesus is always on the go and today, as he does throughout this gospel, he invites his disciples to follow him, "Let us cross to the other side." Jesus always seems attracted by what lies ahead, just over the horizon. He wasn’t a stay-at-home person. He saw up ahead new possibilities and more people who needed to hear his message and experience his power. 

There is something very attractive to a church community when it gets established, runs smoothly and has things in order. But being "established" and having a smooth operation, can also indicate a sedentary church; happy with the status quo; getting along with the surrounding world; unwilling to take prophetic stands on issues national and local that might rock the boat.

Let’s not rock the boat, if we do, who will help us? It is quite clear that the early church faced many turbulent storms in its first days, conflicts because of its religious roots in Judaism and suppression by the Roman government that saw it as a threat to its "Pax Romana" – the law and order of the Empire. The first disciples could have been prudent, kept their new-found faith to themselves and stayed out of trouble. But they followed the One who was always inviting them to get up and move to the next challenge. That’s what Jesus does today, he gets up to move and invites those he has been teaching, "Let us cross to the other side." For those of us in ministry it seems just as we settle in and have gotten the hang of it, we are asked to make changes and move on. Or, for us in the pews, just as we have gotten used to changes in our parish community another group moves in and we have to adapt one more time. 

The invitation to go across "to the other side," could mean a lot of different things for each of us who hear it. As a church "the other side" could mean paying attention to those not presently part of our community or who are on "the other side," in some way: the less respectable; the newly arrived immigrant; those "over the hill" – the elderly, infirmed and dying; the displaced by war now living in refugee camps, etc. 

A devout Catholic college student told me recently he took an elective course on Islam and it has changed his view of Muslims. His teacher had coffee with several students each week after class and my young friend said, "My teacher is a devout Muslim and I have learned from his example to study and take my own faith more seriously." "Let us cross to the other side" – Jesus hasn’t stopped inviting us to leave behind the comfortable, get in the boat and move on. Should we encounter any storms along the way, he will be there with us; even though he sometimes seems asleep! 

Which is a detail in the story we can’t dismiss too easily! When our trials are severe, as they are these days for the Church, we might want to demand of Christ, "Teacher, do you not care that we are perishing?" I write this a couple days after the revelations that, for over fifty years, children in Irish orphanages and residential schools were abused and their plight was ignored or covered up by religious superiors of the orders who ran the schools and the local hierarchy. I want to ask, with the disciples in the storm-tossed boat, "Teacher, don’t you care that we are perishing?" 

Christians who cross to the other side feel the storm and threats from exterior forces too. A church group bought a small apartment house, fixed it up for low income families but, when the locals found out, there was an uproar of protest. The church people were confronted by screaming and cursing neighbors. "A violent squall came up and waves were breaking over the boat...." Some of the protestors were of the same churches as those who bought and rehabilitated the apartments. We followers of Jesus, who are on the move with him, making the crossing to new places and ways, can meet storms from within and without that can shatter or severely test our faith.

So, let’s not be too quick to criticize the frightened disciples in the boat with Jesus. I think I would have asked him questions similar to the ones asked by those disciples. I would begin my questioning in a similar way, "Don’t you care....?" 

It turns out that, though the disciples were shrill with panic, Jesus didn’t feel their panic, even though he was in the same circumstances as they. He was not afraid. The developed nations of the world stockpile nuclear weapons because we are afraid and claim we want security. More and more people carry guns or keep them in their homes out of fear. We reject the stranger we don’t know and put up barriers to protect ourselves from their entering our communities. We are afraid.

Jesus spoke a word of rebuke to the wind and said to the sea, "Quiet! Be still!" Mark tells us "the wind ceased and there was a great calm." I don’t know the answers to the world’s fears and storms. But I do feel challenged to turn to Christ, who does care for God’s storm-tossed children and ask him to speak a word of calm. We need to pray for a universal calm at today’s Eucharist; the calm that only God can evoke – in our lives and the life of our world. 

In their distress, the disciples call Jesus, "Teacher." And so he is. Perhaps, in the midst of our storms, he is already speaking a healing word to a wounded church and a calming word to the agitated peoples of the world. We just may have to practice better listening; stop listening and following the shouting, stormy voices around us and take God’s Word more to heart and mind. Listen – Jesus is speaking right now in the mist of the storms we face. "Quiet! Be still!" Can you hear him?

As I fly I see people in airplanes with those thick noise-cancelling earphones. They are supposed to suppress the droning sound of the plane’s engines and give people a more relaxed and peaceful flight. Some even play gentle music or reproduce the sounds of the ocean or birds in a meadow. (Sounds good to me!) The world, even on an ordinary day, is so frenetic and noisy and these people are searching for a few moments of calm in their rushed lives. Whatever methods we use, we all should find a way to shut out the usual din and competing voices around us and listen for a word from Christ that will calm and direct us through our storms.

One last storm we must face and it is a big one, beyond any power we have to calm it. It is death. Each of us will face it; death may come roaring in on us or arrive by another path, little by little. But come it will, a unique "violent squall’ with its own unsettling "waves" that will attempt to swamp us. We face that and other scary moments of our lives with the faith evoked again by this gospel passage. Jesus does care and will not let our fright overcome us. We trust that, when we need, he will speak words to rebuke the encroaching waves, "Quiet! Be still!"

Mark tells us that Jesus "woke up." I wonder if the evangelist isn’t hinting at more than Jesus’ rising from a nap? Is he suggesting Jesus’ rising from his own personal storm at sea – his death? Because of Jesus’ rising, we too will rise from our sleep at his word; his word can overcome even death. Assured by our faith in his power over death we have great hope and, despite any storm we face, we can experience the calm only he can give in the storms of our lives. 

Fr, Jude Siciliano, OP
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CHÚA ƠI!
LỜI KÊU VAN CỦA CUỘC SỐNG
Anh chị em thân mến,

Chúng ta lại trở về mùa thường niên vì thế hôm nay phúc âm khởi sự quảng diễn bằng từ: "Hôm ấy...". Hôm ấy là ngày nào vậy? Bài này là phần kết của chương 4, và là chương có nhiều ngụ ngôn. Chúa Giêsu dạy dụ ngôn đầu cho đám đông dân chúng (4:1-9), và giải nghĩa chi tiết cho các Môn đệ. Đến cuối ngày, Chúa Giêsu bảo các môn đệ lên thuyền để "Chúng ta sang bờ bên kia đi!..". Trên thuyền, các môn đệ gặp một trận cuồng phong nổi lên. Mặc dù chúng ta không nghe Chúa Giêsu dạy gì thêm cho các ông trên thuyền, nhưng chúng ta biết Ngài vẫn tiếp tục dạy các ông. Lời dạy trên thuyến có hình thức khác. Các ông được biết thêm về quyền bính của Ngài vì Ngài bảo cuồng phong im đi.

 
Trong Phúc âm thánh Mác-cô, Chúa Giêsu luôn làm việc và hôm nay, Ngài bảo các môn đệ theo Ngài: "Chúng ta hãy sang bờ bên kia đi…". Chúa Giêsu có vẻ luôn định liệu được những chuyện sẽ xảy đến. Ngài không hề rảnh rỗi ngồi ở nhà. Ngài trông thấy trước những việc sẽ xảy đến, những người sẽ nghe lời Ngài giảng dạy, và thấy được quyền năng của Ngài.

 

Một cộng đoàn Giáo Hội sơ khai, luôn xảy ra những chuyện khó khăn khi thành lập với nhiều chương trình hoạt động thông suốt. Nhưng không vì vậy mà cộng đoàn đó tự hài lòng với chính mình, mà phải hòa hợp với môi trường xã hội, len lỏi vào những chương trình mang tính quốc gia và địa phương nhờ vậy mới chuyển hóa được việc làm của cộng đoàn.

 
Chúng ta không nên tham dự nhiều các việc làm xã hội? Như chúng ta đã thấy những cơn giống tố của Giáo hội sơ khai đã gặp: các xung đột với tôn giáo gốc là Do Thái Giáo, với sự áp chế của đế quốc La-Mã vì họ sợ nhóm tín hữu mới có thể gây nên sự mất ổn định của đế chế. Các môn đệ đầu tiên phải rất khó khăn mới giữ vững đức tin của mình. Vì khi đã nghe theo lời mời gọi, họ luôn sẵn sàng ra đi để đương đầu với thử thách. Hôm nay, Chúa Giêsu cũng làm như vậy. Ngài đứng dậy ra đi và bảo các môn đệ rằng: "hãy sang bờ bên kia..". Đối với những người đang rao giảng thì hình như chúng ta vừa được ngồi yên một tí thì Chúa lại bảo chúng ta lên đường ra đi. Còn đối với những giáo dân đang ngồi trên ghế kia, sau khi nghe nói về những việc cần sửa đổi trong giáo xứ, như có một nhóm người mới gia nhập cộng đoàn, và họ đã phải mất nhiều thời gian để thích ứng với những nhu cầu mới.

 
Lời mời gọi "hãy sang bờ bên kia" có nhiều ý nghĩa đối với chúng ta. Với Giáo Hội, "bờ bên kia.." mang ý nghĩa là những người hiện giờ không ở trong cộng đoàn chúng ta, họ đang ở "bờ bên kia", có thể họ là những người phó thường dân, những người vừa di chuyển đến trong xã hội chúng ta, những người "bên phía kia", là người cao niên, người tàn tật, người bệnh chờ chết, hay người di dân vì chiến tranh trong trại di cư ..

 
Một sinh viên Công giáo có lần nói với tôi là anh ta chọn môn học về Hồi Giáo, môn học này đã làm cho anh thay đổi cái nhìn về những người Hồi Giáo. Mỗi tuần, vị giáo sư dạy môn này ngồi uống café với các sinh viên sau giờ học, ông ta là "một tín đồ Hồi Giáo tốt". Anh sinh viên đó học hỏi qua gương sống của vị giáo sư, nhờ vậy, lòng tin của anh ta được củng cố. "Chúng ta hãy sang bờ bên kia đi", Chúa Giêsu kêu gọi chúng ta bỏ lại tính an phận, và mời gọi chúng ta lên thuyền đi tiếp. Nếu chúng ta gặp cuồng phong, Ngài sẽ luôn ở cùng, mặc dù Ngài có vẻ như đang ngủ.

 
Đó chỉ là một chi tiết nhỏ trong câu chuyện, nhưng chúng ta khó bỏ qua được. Vì khi cộng đoàn Giáo Hội bị thử thách quá nặng nề, chúng ta có thể thưa với Chúa Giêsu: "Thầy ơi, chúng ta chết đến nơi rồi, Thầy chẳng lo gì sao?" Tôi viết bài này một vài ngày sau khi có tin trên báo chí là các trẻ em ở viện mồ côi và trường học ở Ai-Len, đã hơn 50 năm, bị lạm dụng, nhưng các bề trên hội dòng coi các nơi đó và các chức sắc không để ý gì đến các em cả. Tôi muốn cùng với các Môn đệ trên thuyền đang bi sóng gió thưa với Chúa Giêsu "Thầy ơi, Thầy chẳng lo gì sao ?"

 

Các Kitô Hữu đi qua bờ bên kia, cũng đã gặp cuồng phong và thử thách từ bên ngoài. Một cộng đoàn nọ mua một dãy nhà, sửa sang lại để giúp những người có lợi tức thấp ở, nhưng khi giới chức địa phương biết được, họ vận động nhiều người chống đối. Cộng đoàn giáo dân đó chống lại và nguyền rủa những người chống đối. "Một trận cuồng phong nổi lên, sóng ập vào thuyền". Trong số người chống đối đó, có vài người ở trong cộng đoàn Giáo Hội sở tại. Chúng ta, những người theo Chúa Giêsu, luôn dấn thân đến những nơi mới và làm những công việc mới, có thể gặp nhiều phong ba bão táp từ bên trong cộng đoàn giúp trui rèn đức tin của chúng ta.

 

Vì thế, chúng ta không nên nhanh chóng phê phán thái độ của các Môn đệ trên thuyền với Chúa Giêsu. Tôi nghĩ tôi cũng sẽ hỏi Chúa Giêsu như các ông ấy. Tôi cũng sẽ hỏi :" Thầy chẳng lo gì sao?..."

 

Thật ra, trong khi các môn đệ hoảng hốt, thì Chúa Giêsu không tỏ vẻ gì là hoảng hốt cả, mặc dù Ngài cùng ở trên thuyền với các ông. Ngài không sợ gì cả. Các nước tiên tiến trên thế giới chất đầy vũ khí nguyên tử vì họ nghĩ là muốn giữ an toàn, thì phải trang bị vũ khí trong người hay trong nhà, như vậy mới an tâm. Hãy tránh xa những kẻ lạ mặt mà chúng ta không biết, hãy tìm cách tự bảo vệ bằng cách không nên cho những người đó vào cộng đòan. Đó là cách chúng ta thể hiện sự lo sợ.

 
Chúa Giêsu lên tiếng ngăm đe gió, và truyền cho biển: "Im đi! Câm đi!". Thánh Mác-cô cho chúng ta biết "Gió liền tắt, và biển lặng như tờ". Không có câu trả lời nào cho sự sợ hãi và giông tố của con người. Nhưng tôi sẽ thử hỏi Chúa Giêsu, vì Ngài lo cho các con cái Ngài đang van xin Ngài bảo cơn cuồng phong thế giới im đi. Trong bàn Tiệc Thánh hôm nay, chúng ta hãy cầu nguyện xin cho sự im lặng chỉ có nơi Thiên Chúa, ban xuống trong đời sống chúng ta và cho cả thế giới.

 
Các Môn đệ gọi Chúa Giêsu trong cơn sợ hãi của họ. "Thầy ơi." Có lẽ, trong cơn sóng gió của chúng ta, Ngài đã lên tiếng che chở cho Giáo Hội đang gặp khó khăn, và Ngài đã lên tiếng giúp bình an cho những người lo sợ. Chúng ta hãy tập lắng nghe, tập kêu xin Thiên Chúa và nghe lời Chúa với tất cả tâm hồn chúng ta. Hãy nghe Chúa Giêsu nói ngay bây giờ, trong cơn sóng gió chúng ta đang gặp "Im đi, Câm đi ". Anh chị em có nghe Ngài không?

 

Trên máy bay, tôi thấy hành khách đeo tai nghe để tránh tiếng ồn của máy bay. Nhờ vậy, họ chỉ nghe những bản nhạc êm dịu, tiếng chim biển nơi bãi vắng (trong bản nhạc Sounds good to me!) làm át tiếng ồn của động cơ máy bay, nhằm có được chuyến bay thoải mái. Một ngày bình thường trên thế giới, cũng đầy những tiếng ồn, và nhiều người cố gắng tìm những phút êm dịu trong cuộc sống của họ. Cho dù chúng ta có dùng cách nào đi chăng nữa, thì những tiếng ồn của cuộc sống cũng làm cho chúng ta khó nghe được lời Chúa Kitô hướng dẫn chúng ta vượt qua cơn sóng gió.

 

Cơn sóng gió cuối cùng chúng ta sẽ gặp, và không có cách nào tránh được, đó là cái chết. Mỗi người chúng ta đều sẽ phải đương đầu với sự chết, cái chết có thể đến như một cơn cuồng phong hay một cách từ tốn. Nhưng, cho dù sự chết đến bằng cách nào đi nữa, chúng ta cũng lo sợ, và với đức tin, đoạn Phúc âm này cho chúng ta biết là Chúa Giêsu luôn nghĩ đến chúng ta, Ngài sẽ không để chúng ta lo sợ quá đáng. Chúng ta tin rằng khi chúng ta cần, Ngài sẽ lên tiếng bảo cơn sóng gió "câm đi, Im đi."

 
 

Thánh Mác-cô nói là Chúa Giêsu tỉnh dậy. Tôi tự hỏi có phải thánh Mác-cô ám chỉ Ngài đang yên giấc một chút chăng? Hay thánh Mác-cô có ý ám chỉ Ngài tỉnh dậy qua cơn sóng gió riêng của Ngài là sự chết? Vì Chúa Giêsu tỉnh dậy, chúng ta cũng sẽ tỉnh dậy qua sự chết. Với đức tin, chúng ta tin quyền năng của Chúa Giêsu trên sự chết, chúng ta hy vọng, qua bao cơn sóng gió chúng ta gặp, chúng ta có thể cảm thấy sự bình an mà Chúa Giêsu sẽ ban cho chúng ta trong đời sống này. 

Lm.  Jude Siciliano, OP
Chuyển ngữ FX Trọng Yên, OP
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